Upute za upotrebu
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IPL Uredaj za lasersko uklanjanje dlacica



Sigurnosne upute TB-1755

% Kako biste osigurali pravilan rad ovog uredaja, molimo vas da pazljivo proéitajte ove upute prije upotrebe
uredaja i sacuvaite ih za buduéu referencu.

A UPOZORENJE:

@ Ovaj uredaj nije igracka, drzite ga izvan dohvata djece.

@ Molimo provijerite uredaj prije nego $to ga poénete koristiti. Ne koristite ga ako je osteéen.
@ Cuvaite uredaij i adapter za napajanje suhim.

@ Provjerite da radni napon uredaja odgovara naponu izvora napajanja.

A OPREZ
@ Sliedece osobe ne bi smjele koristiti ovaj uredai:
¢ Trudnice, dojilje ili tijekom menstruacije; djeca.
* Vada koza je osjetljiva na svietlost i sklonija razvijanju osipa ili alergijskim reakcijama.
* Osobe s povije3éu koznih bolesti ili koje se trenutno lijece zbog problema s kozom.
* Osobe s prekanceroznim lezijama ili atipiénim madezima na podrugjima na kojima zelite koristiti uredai.
* Ako podrugje koje zelite tretirati ima infekcije, opekline, ekcem, upalu folikula dlake, ogrebotine, otvorene
rane, herpes, rezove ili hematome.
* Osobe s povijeséu poremeéaja kolagena, keloidnih oziljaka ili teskoéa u zarastanju rana.
* Osobe s povije3¢u vaskularnih bolesti poput prosirenih veng, itd.
* Osobe s dijabetesom, lupusom, porfirijom, zastojem srca i poremeéajima krvarenia.



* Osobe s povije3¢u imunosupresivne bolesti (ukljuujuéi HIV infekciju i AIDS).
¢ Ako primate ili ste primili radioterapiju ili kemoterapiju u posliednjih nekoliko mjeseci.

@ Ne koristite ovaj uredaj na sliedeéim podrugjima:

* Na podruéjima s hiperpigmentacijom, intenzivnim crvenilom ili opeklinama.

* Na podrugjima na kojima ste imali operaciju.

* U blizini o&iju i obrva kako biste izbjegli ozljedu oka.

* Na bradavicama, areolama, malim usminama, vagini, anusu, unutar nosnica i usiju.
Muskarci ne smiju koristiti ovaj uredaj na skrotumu i licu.

¢ U blizini silikonskih implantata, pejsmejkera, potkoZznog uloska za injekcije (poput inzulinskih dispenzera),
piercinga na fijelu. Treba izbjegavati bilo kakvu umjetnu povrsinu.

* Na madezima, pjegama, velikim venama, tamnijim pigmentiranim podruéjima, ozilicima i nepravilnostima
koze bez nadzora lijeénika.

* Na tetovazama ili trajnoj Sminki, jer moZe izazvati opekline koZe i promijeniti njezinu pigmentaciju.

* Na podruéjima na kojima koristite dugotrajne dezodoranse, jer moze izazvati iritaciju koze.

* Ne koristite ovaj uredaj na kozi s opeklinama od sunca, nedavno preplanulom ili umjetno preplanulom kozom.

@ Ne koristite ovaj uredaj ako uzimate sliedece lijekove ili tretmane:
* Vada koza se trefira ili je nedavno tretirana alfa-hidroksi kiselinama (AHAs), beta-hidroksi kiselinama (BHAs),
lokalnim izotretinoinom i azelaié¢nom kiselinom.
* Ako ste uzeli oralni ili lokalni Accutane ili Roaccutane kiselinu u posliedniih 3est mjeseci. Takav tretman &ini
kozu osjetljivijom na posjekotine, traume i iritacije.



¢ Ako uzimate bilo kakve fotosenzitivne agense ili lijekove, uvijek provjerite uputu za pacijenta lijeka i ne
koristite uredaj ako je navedeno da moze izazvati alergijske reakcije na svjetlost, foto-toksiéne reakcije ili ako
biste trebali izbjegavati izlaganije suncu tijekom uzimanja lijeka.

e Ako uzimate cnﬁkoogu|0nte, uk|[u(:u]uc'i Upotrebu velikih koli¢ina aspirina i ne mozete prekinuﬁ barem 1iec|cm
dana prije svakog tretmana.

@ Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu kod osoba (ukljuéujuéi djecu) s ograni¢enim tielesnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako imaju nadzor ili upute o upotrebi uredaja od strane
osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

@ TinejdZeri u dobi od 15 do 18 godina mogu koristiti ovu opremu uz pristanak i/ili pomoé roditelja. Odrasli
stariji od 18 godina mogu slobodno koristiti ovaj uredaij uvijek slijedeéi upozorenija i preporuke ovog uputstva.

@ Odmah prestanite koristiti uredaj i konzultirajte lijeénika ako osjetite nelagodu.

@ Ako je uredaj ostecen, ne dirajte unutarnje dijelove kako biste izbjegli strujni udar.

@ Ne pokusavaite ugurati nikakve predmete u ureda;j.

@ Adapter sadrzi transformator, ne rezati pretvaraé napajanja kako biste ga zamijenili drugim utikaéem, jer je
opasno.

@ Ne koristite uredaj ako je filter za izlaz svjetlosti o3tecen.

@ Ovaj uredaj se ne moze prati. Ne uranjajte ga niti perite pod mlazom vode.

@ Ovaij uredai nije prikladan za upotrebu na djeci. Drzite ga izvan dohvata djece.

@ Redovito istite povrsinu uredaja kako biste produljili njegov vijek trajanja.

@ Ne pokusavaite rastavljati, popravljati ili mijenjati uredaj sami kako biste izbjegli nesrece.

@ Ne odlazite uredaj na dugo vrijeme na vruéem ili viaznom mjestu. Ako ne namjeravate koristiti uredaj dulje
vrijeme, €uvajte ga na suhom mjestu pri sobnoj temperaturi.



@ Prilikom koristenja ovog uredaja, pobrinite se da vi (i druge osobe u istoj prostoriji) ne gledate izravno u
prozor izlaza svjetlosti kako biste izbjegli nelagodu u o&ima. Uvijek koristite zastitne naoéale (ukljuéene)
prilikom koristenja uredaija.

@ Ako niste sigurni mozete li ili ne mozete koristiti ovaj uredaj, obratite se lijeniku.

Specifikacije uredaja TB-1755

@ Name: IPL Uredaj za lasersko uklanjanje dlagica
@ Model No.: TB-1755

@ Input: 12V /3A

@ Power: 36W



Opis uredaja TB-1755

@ Prozor za izlaz svjetla

@ Senzor za ton koze

®@ Zracni otvori

@ Sustav za unos zraka

® Gumb za bljesak

® Indikator spremnosti

@ Indikator intenziteta

Gumb za napajanije / prekidaé
intenziteta

® Senzor dodira s kozom

Ulaz za prikljuéak DC

® Napajanje

® Zastitne naocale SLIKA 1.




Upute za pripremu TB-1755

% Spoijite jedan kraj naponskog kabla na ulaz za prikljuéak
DC na uredaijuy, a utika& umetnite u utiénicu. (Slika 2)

SLIKA 2.

Upute za koristenje TB-1755
Da biste osigurali ispravno funkcioniranije uredaja, molimo pazljivo
procitajte upute prije upotrebe.
¢ Uklju¢ivanje (ON): Priklju¢ite napajanje u zidnu utiénicu. Indikatori sukas

intenziteta svjetlosti trepere u ciklusima, a uredaj ulazi u stanje
pripravnosti. Pritisnite i drzite gumb za napajanje. Uredaj ée se
uklju¢iti na prvoj postavljenoj intenzitetnoj razini s zvuénim signalom.

¢ Ako je napajanje jos uvijek spojeno na zidnu utiénicu, ali indikatori
intenziteta svjetlosti su iskljugeni, uredaj se jo3 uvijek nalazi u stanju
pripravnosti. Pritisnite i drZite gumb za napajanje da biste ukljucili
uredaj.

¢ Isklju¢ivanje (OFF): Pritisnite i drzite gumb za napajanije, indikatori
infenziteta svietlosti prestaju treperiti, a uredaj se iskljuuje nakon
zvuénog signala.



* Prilagodba razine intenziteta: Uredaj mora biti ukljucen, pritisnite prekida¢ intenziteta da biste prilagodili
razinu intenziteta tretmana u ciklusima - ukupno 5 razina. Po&etnici bi trebali zapogeti prvu sesiju na najnizoj
razini intenziteta. MozZete postupno povecavati razinu intenziteta. (Slika 4)

Level 5.

Level 4.

Level 1. Level 2. Level 3.

SLIKA 4.

* Pokretanje bljeska: Uredaj mora biti ukljucen, prislonite prozor za izlaz svijetla na podruéje koje Zelite tretirati.
Ako senzori detektiraju da je vas ton koZe pogodan za postavljenu razinu intenziteta, indikator spremnosti
za bliesak ¢ée se upaliti zelenom bojom. Pritisnite gumb za bljesak da biste pokrenuli bljesak. Ako senzori
detektiraju da odabrana razina intenziteta nije prikladna za vas ton koze, ili ako senzori nisu potpuno u dodiru
s koZom, indikator READY ée treptati zeleno. Ako pritisnete gumb za bljesak, neée se pokrenuti.

@ Test na kozi

% Za prvi put korisnicima preporuéujemo da testiraju uredaj na ruci kako bi provijerili eventualne reakcije.
Pricekajte 24 sata nakon testnog tretmana da biste provjerili ima li va3a koza negativne reakcije na tretman.
Ako nema vidljivih reakcija, moZete koristiti uredaj. Ukljucite uredaj, odaberite razinu intenziteta 1, stavite
prozor za izlaz svjetla na kozu i obavite jedan bliesak. Nakon toga moZete povecati intenzitet na razinu 2
i obaviti jos jedan bljesak na kozZi. Testirajte sve razine intenziteta na kozi (nemojte bljeskati vise puta na isto
podrudje). Nakon 3to testirate koZu, odaberite razinu intenziteta koja nije izazvala reakciju na vasoj kozi.



@ Savjeti za upotrebu
% Ako ste prije upotrebe uredaja uklonili dlacice dugotrajnom metodom kao $to je upanie ili depilacija voskom,
pri¢ekajte da dlagice ponovno poénu rasti prije koridtenja uredaija.

- [ -
@ < @
Vrijeme tretmana

Prema ciklusu rasta dlacica, preporucuje se koristenje IPL uredaja za uklanjanje dlacica jednom svaka dva tiedna
za prva 3-4 puta, a zatim postupno smanjivanje upotrebe prema stanju dlagica.

Podruéja tretmana

® Pazuh

@ Bikini zona @,

® Ruke i noge N
@

@ Leda

Tablica referentnih vrijednosti za ton koze/boju dlaéica

% Molimo pogledaite donju tablicu prije pogetka upotrebe uredaja kako biste utvrdili je li va3 ton koze i boja
dlacica pogodni za upotrebu s indikatorima intenziteta svjetlosti (“0” znaéi da je uredaj pogodan za vas, ”O"
znaéi da uredaj nije pogodan za vas, 1-5 se odnosi na razine intenziteta bljeska).

% Ako je ovaj uredaj pogodan za vas, molimo pogledajte donju tablicu kako biste odabrali odgovarajuéu
svietlosnu intenzitet (uredai je ucinkovitiji pri veéoj intenziteti svjetlosti.

% Medutim, ako osjeéate bilo kakvu bol ili nelagodu, smanijite intenzitet). Tamniji tonovi koze lak$e apsorbiraju
svjetlost $to moze uzrokovati iritaciju. Stoga se osobama s tamnijim tonovima koZe preporuéuje upotreba
slabijeg intenziteta bljeska.
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@ Redoslijed upotrebe

* Prije nego sto poénete koristiti uredaj, obrijte sve dlacice na povrsini koze pomoéu brija&a ili trimera (nemojte
Cupati ili koristiti kemijske proizvode za uklanjanie dlacica), potpuno osusite kozu i uklonite masne tvari (poput
mirisa ti]e|c|, losiona, porfemo, krema za suncanje i drugih kozmetickih proizvodo).

* Spojite adapter u zidnu utiénicu. Pritisnite i drzite gumb za napajanie kako biste ukljuéili uredaj.

* Odaberite odgovarajuéu intenzitet bljeska za svoj ton koze i boju dlaica (za poéetnike, koristite najnizu
preporuéenu intenzitet svjetlosti i postupno je prilagodavaite).

* Nosite zastitne naocale kako biste izbjegli gledanje u svjetlost.

e Stavite prozor za izlaz svjetla na kozu, osiguravajuéi da je senzor dodira s kozom potpuno u dodiru s kozom.
Pricekajte 1-4 sekunde, kada se indikator za bliesak upali zelenom bojom, pritisnite gumb za bljesak da biste
izvriili bliesak. Osjetit éete lagano peckanije (energija bljeska svjetlosti se apsorbira). Ako Zelite smanijiti osjeéaj
peckanija, prilagodite razinu intenziteta.

* Senzor za ton koZe uredaja automatski prepoznaje ton koze radi vase zastite. Ako vas ton koze nije u rasponu
prikladnom za tretman, uredaj neée izvriiti bliesak. Trenutno mozete smanijiti intenzitet bljeska i slijediti gore
navedene korake za upotrebu uredaija.

* Nakon upotrebe, iskljuéite uredaij, iskljucite adapter i ocistite uredaj.

% Napomena: Ovaj uredaj ima mehanizam zastite. Kada prelazite s intenziteta 5 na intenzitet 1 ili 2 bez
pritiskanja gumba za bljesak, indikator READY lagano treperi, a uredaj ne moze bljesnuti. Pricekajte otprilike
10 sekundi prije nego ga ponovno mozete koristiti.

% Ovaj uredaj ima sustav za zastitu od visokih temperatura. Zadtita je uvijek aktivna prilikom koristenja najvise
razine intenziteta bljeska, a uredaj ée uéi u stanje pripravnosti ako je temperatura previsoka (ovo je normalno).
Mozete pritisnuti gumb za napajanje kako biste ponovno ukljuéili uredaij



% Nakon upotrebe uredaja, nemojte nanositi mirisne proizvode za njegu koze ili kozmetiku na kozu.

% Nemojte odmah nakon upotrebe uredaja nanositi dezodorans. Pri¢ekajte da crvenilo koze potpuno nestane
prije nego pocnete koristiti dezodorans.

% Nakon svakog tretmana, provierite je li vasa koza crvenila nakon 24 sata.

% Drzite tretirano podruéje pokriveno i udalieno od izravne sunceve svjetlosti dva tiedna nakon tretmanai ili
koristite kremu za sunéanije (SPF 30+) na tretiranom podruéju.

Rijetke nuspojave: TB-1755

@ Opekline, neobiéno crvenilo i oticanje
Ove reakcije su vrlo rijetke i mogu biti uzrokovane upotrebom visokog intenziteta blieska. Ako ove nepozeljne
reakcije traju 3 ili vise dana, odmah se obratite lije¢niku. Sliedeéi tretman zapoénite samo ako je koza bez
ikakvih problema, i pobrinite se da koristite niZi intenzitet bljeska.

@ Promjena boje koze
Normalno, ali vrlo rijetko. Pri upotrebi uredaja, koza moze promijeniti boju, 3to moze biti posliedica koristenja
blieska visokog intenziteta. Kada promjena boje nestane, smanijite intenzitet bljeska tijekom sljedeéih tretmana.
Ako promjena boje koze ne nestane nakon dva tiedna, obratite se lijecniku.

@ Infekcije koZe i upale
Vrlo rijetko. Ako se uredaj koristi na postojecim ranama i posjekotinama (3to se moze dogoditi prilikom brijanja
podruéja), moze izazvati spomenute nuspojave.



@ Moguéi uzroci pretjerane boli tijekom i nakon tretmana
Upotrijebili ste uredaj na podrucju koje nije obrijano prije pocetka tretmana; intenzitet bljeska je previsok za
vas ton koZe i boju dladica; upotrijebili ste uredaj na istom podruéju vide od jednom; upotrijebili ste uredaj
na otvorenoj rani; podruéje koje tretirate ima neku vrstu upale ili infekcije; koristite uredaj na podru¢jima s
tetovazama ili opeklinama od sunca.

Cid¢enje i odrzavanje TB-1755
% Nakon svake upotrebe, koristite medicinski dezinficijens za brisanje povriine prozora za izlaz blieska svijetla,
odrzavaite to podrugje &istim.

@ Ovaj uredaj nije vodootporan. Nemojte ga uranjati niti prati pod tekué¢om vodom.

@ Ne koristite Eeliénu vunu, abrazivna sredstva, kemikalije ili korozivne tekuéine za &idéenje uredaja.

Skladistenje TB-1755

Nemojte ostavljati uredaj dugo na vruéem ili viaznom mjestu.

Odlaganie uredaja TB-1755

Ne odlazite ovaj uredaj s kuénim otpadom. Molimo predaijte ovaj uredaj na reciklazno dvoriste za pravilno
zbrinjavanije i zastitu okolida.



Jamstvo & Servis
@ Rje3avanie problema

Problem

Uredaj ne emitira

TB-1755

Moguéi uzrok

Kabel za napajanije nije pravilno
spojen.

Rjesenje

Provierite spoj napajanja i prilagodite kabel.

Senzor dodira s kozom nije

Ponovno prilagodite poloZaj uredaja na kozi dok

bliesak dovoljno blizu koze. indikator spremnosti ne postane zelen.
Odabrana razina intenziteta Prilagodite intenzitet bljeska prema tonu koze i
blieska je previsoka. boji dlake.
Naponsk| kabel nije pravilno Provierite spoj napajanja i prilagodite kabel.
spojen.

Indikator READY se ne | Senzor dodira uredaja s kozom Ponovno prilagodite poloZaj uredaja na kozi dok

pall nije dovoljno blizu koze. indikator spremnosti ne postane zelen.

Niste odabrali intenzitet bljeska.

Odaberite intenzitet bljeska prema uputama.




Problem

Tijekom koristenja
uredaj je uao u
stanje mirovanja.

Moguéi uzrok

Ovaij uredaj ima sustav zadtite visokih
temperatura. Sustav zastite je uvijek aktivan
pri koristenju najvise razine intenziteta bljeska,
a uredaj ée uéi u stanje mirovanja ako je
temperatura previsoka (ovo je normalno).

Rjesenije

Mozete pritisnuti gumb za napajanje da
biste ponovno ukljuéili uredai.

Uredaij proizvodi
neobi¢an miris.

Filter na izlaznom prozoru svjetla je prljav.

Pazljivo oéistite filter na izlaznom prozoru
svietla s medicinskim dezinficijensom.

Dlake nisu pravilno uklonjene prije
tretmana. Bliesak sagorijeva dlake, sto
uzrokuje neobi¢an miris.

Prije nego pocnete koristiti uredaj, uklonite
sve dlake s podrugja koje Zelite tretirati
pomodu britve ili trimerom.

Osjecate bol
prilikom koristenja
vredaja.

Intenzitet bljeska je previsok.

Provjerite intenzitet blieska i smanjite ga.

Filter na izlaznom prozoru svietla je
ostecen.

Molimo vas da prestanete koristiti uredaj i
kontaktirate lokalnog prodavatelja BEEA
Beauty proizvoda radi pomoéi.

Koristite uredaj na podruéju na koje se ne
primjenjuje.

Molimo vas da procitate upute,
upozorenja i navedene zabranjene
primjene u priruéniku.




Problem

Nakon koristenja
uredaija, tretirano
podrudje pokazuje
znakove crvenila.

k

Mogudi uzr

Blago crvenilo je normalnaii
bezopasna reakcija na uklanjanje

dlaka.

Rjesenije

Nema potrebe poduzimati nikakve radnije, to je
normalna reakeija.

Rezultati
tretmana nisu
zadovoljavajuéi.

Koristeni intenzitet blieska je prenizak.

Prilagodite intenzitet bljeska u sliedeéem tretmanu.

Frekvencija je niza od preporuéene.

Kako biste odrzali kozu glatkom i bez dlacica,
preporucuje se koristenje uredaja jednom svaka dva
tiedna. Intervali tretmana ovise o ciklusu rasta dladica
svake osobe, ne koristite uredaj ¢e3ée od jednom
svaka dva tiedna. Pretierano koristenje uredaja
poveéava rizik od nepozeljnih reakcija koZze.

Vas ton koZe i boja kose nisu prikladni za
upotrebu ovog uredaja.

Ako su vase tielesne dlake plave, crvene, sive, bijele ili
ako je vas ton koZe vrlo tamne boje, ne koristite ovaj
uredai.

Drugi problemi.

/

Kontaktirajte lokalnog prodavatelja.

Napomena: Ako uredaj i dalje ne radi ispravno nakon koristenja gore navedenih riedenja, molimo vas da
prestanete koristiti uredaj i kontaktirate lokalnog prodavatelja.




Jamstveni list TB-1755

Jamstveni rok podinje teéi od datuma kupnie proizvoda
Trajanje jamstva je 1 godina.
U sluéaju kvara uredaj moZete reklamirati direktno u trgovini u kojoj je kupljen.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen upotrebe stvari, medutim
kada je zbog neispravnosti stvari izvrena njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje tedi
ponovo od zamjene, odnosno vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje tec¢i ponovno samo za taj dio.
Jamstvo se priznaje samo uz radun o kupniji, ovaj jamstveni list, te detaljan opis kvara.

Ukoliko nije definiran opis kvara, podrazumijeva se da je opis kvara ,ne radi”, te da ¢e se uredaij testirati samo
na osnovnu funkcionalnost.

Jamstvo se ne priznaje u sljedeéim uvjetima:

* Ako kupac ne predodi ispravan jamstveni list i racun o kupnii.

e Ako se kupac nije pridrzavao uputa o koristenju proizvoda

¢ Ako je proizvod otvaran, prepravljan ili popravljan od neovladtene osobe.

e Ako su kvarovi na proizvodu nastali djelovanjem vise sile kao 3to su: udar groma, strujni udar u elektriénoj
mrezi, elementarne nepogode i sl.

¢ Ako su kvarovi nastali odtecivanjem, zbog nepropisne upotrebe ili nepravilnim transportiranjem.

e Ako je kvar nastao gredkom u sustavu na koji je proizvod ukljugen



Ovo jamstvo ne mijenja zakonska potrosacka prava vazeca u Republici Hrvatskoj u odnosu na
ona koja propisuje proizvodac.

Ovlasteni servis:

Feniks-Info d.o.o.

Slavonska avenija 72, Zagreb,
servis@feniks-info.hr

tel 01/6395 281

Datum kupnie:

Pecat i potpis:
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IPL Laser Hair Removal Device



Safety Instructions TB-1755

% To ensure the proper operation of this device, please read this instruction manual carefully before using the
device and keep it for further reference.

AWARNING

@ This device is not a toy, keep out of reach of children.

@ Please verify the device before you start using it. Do not use if there is any damage.

@ Keep the device and power adapter dry.

@ Make sure the device operating voltage complies with the rated voltage of the power source.

A CAUTION
@ The following people should not use this device:
* Pregnant women or while nursing, or during menstruation; children.
* Your skin is sensitive to light and is prone to develop a rash or allergic reaction.
* People with history of skin diseases, or that are currently being treated for skin related issues.
* People with precancerous lesions or multiple atypical birthmarks (moles) on the areas you want to use the device.
* If the area you want to treat has infections, burns, eczema, hair follicle inflammation, scratches, open wounds,
herpes simplex, lacerations or hematomas.
* People with history of collagen disorder, keloid scar formation or difficulty in healing wounds.
* People with history of vascular diseases, such as varicose veins, efc.
* People with diabetes, lupus, porphyria, congestive heart disease, and bleeding disorders.



* People who have a history of immunosuppressive disease (including HIV infection and AIDS).
¢ If you are receiving or have received in the last couple of months radiotherapy or chemotherapy.

@ Do not use this device on the following areas:
* On areas with hyperpigmentation or hypopigmentation, intense redness, or burns.
* On areas where you had surgery.
¢ Around the eyes and eyebrows to avoid eye injury.

* On the nipples, areolas, labia minora, vagina, anus, inside the nostril and ears. Men cannotuse this device on
the scrotum and face.

* Near silicone implants, pacemakers, subcutaneous injection port (such as insulin dispensers),body piercings.
Any artificial surface should be avoided.

* On moles, freckles, large veins, darker pigmented areas, scars, and skin abnormalities withoutdoctor
supervision.

* On tattoos or permanent makeup, as it can cause burns to the skin and change its pigmentation.

* On areas where you use long-lasting deodorants, as it may cause skin irritation.

* Do not use this device on skin with sunburns, recently tanned or false tanned.

@ Do not use this device if you take the following medications or treatments:
* Your skin is being treated or has recently been treated with alpha-hydroxy acids (AHAs),beta-hydroxide acids
(BHAs), topical isotretinoin and azelaic acid.
* If you have taken oral or topical Accutane or Roaccutane acid in the past six months.
This treatment makes skin more susceptible to lacerations, trauma, and irritation.



* If you are taking any kind of photosensitizing agent or medication, always verify the patient information leaflet
of the medicine, and do not use the device if it is specified that it can cause light allergy reactions, photo-toxic
reactions, or if you should avoid sun exposure while taking the medicine.

* If you are taking anticoagulant medicines, including the use of large quantities of aspirin and cannot stop at
least one week before each treatment.

@ This device is not intended for use by people (including children) with reduced physical, or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have supervision or instruction concerning the use of the
device by a person responsible for their safety.

@ Teenagers aged between 15 and 18 years old may use this equipment with the consent and/or assistance
of their parents. Adults over 18 years old can freely use this device always following the warnings and using
recommendations of this instruction manual.

@ Immediately stop using the device and consult a doctor if you feel any discomfort.

@ If the device is damaged, do not touch the internal parts to avoid electric shock.

@ Do not insert any obijects into the device.

@ The adapter contains a transformer, do not cut the power converter to replace it with another plug as it is dangerous.
@ Do not use the device if the filter of the Light Exit Window is damaged.

@ This device cannot be washed. Do not immerse or wash it under running water.

@ This device is not suitable to use on children. Keep it out of reach of children.

@ Regularly clean the device surface to extend its lifetime.

@ Do not attempt to disassemble, repair or modify the device by yourself to avoid accidents.

@ Do not place or store the device for a long period in a hot or humid environment. If you do not intend to use the
device for a long time, store it in a dry place at room temperature.



@ When using this device, ensure you (and other people in the same room) do not look directly into the light exit
window to avoid eye discomfort. Always use protective goggles (included) when using the device.

@ The warnings list is not exhaustive. If you are not sure whether you can or cannot use this device, please consult
a doctor.

Device Specifications TB-1755

@ Name: IPL Laser Hair Removal Device
@ Model No.: TB-1755

@ Input: 12V /3A

& Power: 36W



Device Description TB-1755

@ Light Exit Window
@ Skin Tone Sensor

@ Air Vents

@ Air Entry System

® Flash Button

® Flash Ready Light

@ Intensity Indicator
Power Button / Intensity Switch
® Skin Contact Sensor
DC Plug-in Port

® Power Adapter

@ Protective Goggles

PICTURE 1.



Preparing Instructions TB-1755

% Connect one end of the power cord to the product DC
plug-in port, and insert the plug into a power socket.
(Picture 2)

PICTURE 2.

How to Use TB-1755

To ensure the correct operation of this device, please read the
instructions carefully before use.

e Switch ON: Plug the power adapter into a wall socket. The
intensity indicator lights flash in a cycle, and the device gets in
standby mode. Press and hold the power button. The device
will switch ON at the first intensity level setting with a beeping
sound.

* If the power adapter is still connected to the wall socket, but
the intensity indicator lights are off, the device is still in standby
mode. Press and hold the power button to switch ON the device.

e Switch OFF: Press and hold the power button, the intensity
indicator lights will stop flashing, and the device switches OFF
after a beeping sound.

PICTURE 3.




* Intensity Level Adjustment: With the device ON, press the intensity switch to adjust the treatment intensity level
in a cycle - a total of 5 levels. First-time users should start the first session at the lowest intensity level. You can
gradually increase the intensity level. (Picture 4)

Level 4. Level 5.

Level 1. Level 2. Level 3.

PICTURE 4.

* Trigger a Flash: With the device ON, press the light exit window against the area to be treated. If the sensors
detect that your skin tone is valid for the intensity level setting chosen, the flash ready light lights up green. Press
the flash button to trigger a flash. If the sensors detect that the chosen intensity level is not suitable for your skin
tone, or if the sensors are not in full contact with the skin, the READY indicator flashes green. If you press the
flash button, it will not trigger.

@ Skin Test Patch

 For first-time users, we recommend you to test the device on the arm for reactions. Wait for 24h following the
test patch to verify if your skin has an adverse reaction to the treatment. If there is no visible reaction, you can
use the device.
Turn on the device, select the intensity level 1, place the light exit window on the skin and apply one flash.
Afterward, you can increase the intensity to level 2 and apply another flash on the skin.



Test all intensity levels on your skin (do not flash multiple times on the same area). After you test the skin, choose
the intensity level that did not cause a reaction on your skin.

@ Using Suggestions

% If before using the device you removed hairs by using a long-lasting removing method, such as

* Treatment areas
1) Armpits
2) Bikini area

plucking, waxing, etc., wait until hairs start growing again to use the device.
3) Arms and legs
4) Back @)

@ ©) @
¢ Treatment time

According to hair growth cycle, it is recommended to use the IPL Hair Removal Device once every
two weeks for the first 3-4 times and gradually reduce the use according to hairs condition.

« Skin tone/hair color reference chart

% Please refer to the chart below before you start using the device to determine if your skin tone and hair color
are suitable to use with the intensity lights (“0” means the device is suitable for you, “{)” means the device is
not suitable for you, 1-5 refers to the flash intensity levels).

% If this device is suitable for you, please refer to below chart to select an appropriate light intensity (the device is
more effective at a higher intensity light. However, if you feel any pain or discomfort, please reduce the intensity).

% Darker skin tones absorb more light easily causing skin irritation. Therefore, people with darker skin tones are
recommended to use a lower flash intensity light.
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@ Using Steps

* Before you start using the device, use a razor or trimmer to shave all hairs on the surface of the skin (do not
pluck or use chemical hair removal products), completely dry the skin and remove any oily substances (such as
body fragrance, lotion, perfume, sunscreen, and other cosmetics).

¢ Connect the adapter to a wall socket. Press and hold the power button to turn on the device.

¢ Select the appropriate flash intensity for your skin tone and hair color (for first-time users, use the lowest light
intensity recommended and adjust it gradually).

* Wear protective goggles to avoid looking into the light.

* Place the light exit window on the skin, ensuring the skin contact sensor is fully in contact with the skin. Wait for 1-4
secs, when the flash ready light turns green, press the flash button to apply the flash. You will feel a slight burning
sensation (flash light energy being absorbed). If you want to reduce the burning sensation, adjust the intensity level.

* The device's skin tone sensor automatically detects skin tone for your protection. If your skin tone is not in the
range suitable for freatment, the device does not emit the flash. At this moment, you can decrease the flash
intensity and follow the above steps to use the device.

* After use, turn off the device, unplug the adapter, and clean the device.

% Note: This device has a protection mechanism. When you adjust from intensity 5 to intensity 1or 2 without
pressing the flash button, the READY indicator flashes slightly, and the device cannot flash. Please wait for
about 10 seconds before you can use it again.

% This device features a high-temperature protection system. The protection system is always on when using
the highest flash intensity level, and the device will enter standby mode if the temperature is too high (this is
normal). You can press the power button to turn on the device again.



% After using the device, do not apply any fragrant skin care or cosmetic product on your skin.

% Do not use deodorant immediately after using the device on the armpits. Wait until the skin redness completely
disappears to start using deodorant.

% After each treatment, make sure your skin doesn’t show any signs of redness after 24 hours.

% Keep the treated area covered and away from direct sunlight two weeks after the treatment or use sunscreen
(SPF 30+) on the treated area.

Rare Side Effects: TB-1755

@ Burns, abnormal redness and swelling
These reactions are very rare, they may be caused by using a high flash intensity. If these adverse reactions
continue for 3 days or more, immediately consult a doctor. Only start the next treatment if the skin is clear of
any problem, and make sure you use a lower flash infensity.

@ Skin discoloration
Normal but very rare. When using the device, the skin may suffer from discoloration, this may happen because
you are using a high-intensity flash. When the discoloration disappears, reduce the flash intensity during the
next treatments. If the skin discoloration does not disappear after two weeks, please consult a doctor.

@ Skin infections and inflammation
Very rare. If the device is used in existing wounds and cuts (might happen when shaving the area),
it can cause mentioned side effects.



@ Possible causes of excessive pain during and after the treatment
You used the device on an area that was not shaved before you start the treatment; the flash intensity is too
high for your skin tone and hair color; you used the device in the same exact area more than once; you used
the device in an open wound; the area you are treating has any sort of inflammation or infection; you are using
the device in areas with tattoos or sunburns.

Cleaning & Maintenance TB-1755

% After each use, use a medical disinfectant to wipe the surface of the light exit window filter, keep this area clean.
@ This device is not waterproof. Do not immerse it or wash it under running water.
@ Do not use steel wool, abrasive cleanser, chemicals or corrosive liquids to clean the device.

Storage TB-1755

Do not place or store the device for long periods in a hot or humid environment.

Disposal Information TB-1755

Do not dispose of this device with the household waste. Please take this device to a recycling point for proper
disposal. Proper disposal and recycling practices contribute to environmental protection.



Warranty & Support TB-1755

@ Troubleshooting

Problem

The device does not
emit the flash.

Possible Cause

The power cable is not
correctly connected.

Solution

Check the connection of the power supply and
adjust the cable.

The skin contact sensor is not
close enough to the skin.

Re-adjust the position of the device on your skin
until the ready light indicator turns green.

The selected flash intensity
level is too high.

Adjust the flash intensity according to your skin
tone and hair color.

The READY
indicator does
not light up.

The power cable is not
correctly connected.

Check the connection of the power supply and
adjust the cable.

The device skin contact sensor

is not close enough to the skin.

Re-adjust the position of the device on your skin
until the ready light indicator turns green.

You did not choose a flash
intensity.

Select the flash intensity as guided.




Problem

During use the
device has enter
standby mode.

Possible Cause

This device features a high-
temperature protection system. The
protection system is always on when
using the highest flash intensity level,
and the device will enter standby
mode if the temperature is too high
(this is normal).

Solution

You can press the power button to turn on the
device again.

The device
produces an odd
smell.

The light exit window filter is
dirty.

Carefully clean the light exit window filter
with a medical disinfectant.

Hairs were not properly
removed before the treatment.
The flash burns the hair

causing an odd smell.

Before you start using the device, remove all
hairs from the area you want to treat with a
razor blade or trimmer.

You feel pain when
using the device.

The flash intensity is too high.

Verify the flash intensity and reduce it.

The filter of the light exit
window is damaged.

Please stop using the device and contact your
BEEA Beauty local dealer for assistance.




Problem

You feel pain when
using the device.

Possible Cause

You are using the device in
a non-applicable area.

Solution

Please read the instruction manual, warnings and
prohibited use are mentioned.

After using the device,
the treated area shows
signs of redness.

Mild redness is a normal and
harmless reaction to the hair removal.

Do not take any action, it's a normal reaction.

The treatment results
are not satisfactory.

The flash intensity used is too low.

Next treatment, od[ust the flash intensity.

The frequency is lower than
recommended.

In order to keep the skin smooth and without hairs,
it's recommended to use the device once every two
weeks. Treatment intervals depend on each person
hair growth cycle, do not use the device more

than once every two weeks. Overusing the device
increases the risk of adverse skin reactions.

Your skin tone and hair color are
not suitable to use with this device.

If your body hairs are blonde, red, gray, white, or if
your skin tone is very dark, do not use this device.

Other problems.

Please consult your local retailer.

Note: If the device still does not work properly after using the above solutions, please stop using the device and
contact your local retailer.




Warranty TB-1755

The warranty period starts from the purchase date.

The warranty period is 1 year.

In case of failure, you can return device directly in the store where it was purchased with the purchase invoice, this
warranty card, and a detailed description of the defect.

The warranty will be void under the following conditions:

- If the customer does not present the correct warranty card and purchase receipt.

- If the customer did not follow the instructions for using the product

- If the product has been opened, modified or repaired by an unauthorized person.

- If product defects were caused by force majeure such as: lightning strike, electric shock in the electrical network,
natural disasters, etc.

- If the defects were caused by damage, improper use or improper transportation.

If the failure was caused by an error in the system to which the product is connected

This guarantee does not change the legal consumer rights valid in EU in relation to those prescribed by the manufacturer.
Authorized service: Feniks-Info d.o.o. Slavonska avenija 72, Zagreb, Croatia servis@feniks-info.hr phone 01,/6395 281

Date of purchase:

Stamp and signature:
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